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Scan the QR code and enter the access code to view the full instruction manual.
Scannez le QR code et entrez le code d’accès pour consulter le manuel d’instructions complet.
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SAFETY ADVICE

SAFE WORKING PRACTICE

Please read through the Safe Working Practice to ensure prevention of injury or damage to the device.
 
• Do not use this product for anything other than its intended purposes.

• Ensure you have read and fully understood the instruction manual and safety advice before using this product.

• Always assemble the aluminium outdoor kitchen on a flat, stable surface to ensure proper balance and prevent tipping. 

• Before beginning assembly, check that all components and tools are available and undamaged. Do not use parts that are 
bent, cracked, or otherwise compromised. 

• When assembling the kitchen sections, ensure that all connections and fastenings are securely tightened. Loose parts can 
compromise stability and lead to accidents. 

• Avoid over-tightening bolts, as this could damage the aluminium components or strip the threading, weakening the 
structure. 

• Do not modify the unit or add any other kitchen elements, such as gas burners or electrical appliances, as this unit is not 
designed to support them. 
 
• Ensure the kitchen is positioned in a well-ventilated area, away from any flammable materials, including dry vegetation, 
as a general safety measure when working outdoors. 

• Place the outdoor kitchen in a location that is not exposed to heavy winds, as high winds can destabilise the structure, 
especially when the unit is not anchored. 

• The kitchen is designed for outdoor use, but it is recommended to cover or store it under shelter when not in use to 
prevent long-term exposure to harsh weather conditions that could degrade the aluminium finish or cause corrosion. 

• Regularly inspect the kitchen structure for signs of wear or damage, particularly after exposure to extreme weather. Check 
for any loose connections or corrosion and tighten or replace parts as necessary. 

• Do not exceed the recommended load limits for the countertop (30kg) or storage shelves (5kg). Avoid placing excessively 
heavy items on the countertop, as this may cause deformation or compromise the stability of the unit. 

• When cleaning the aluminium structure, use mild soap and water. Avoid abrasive cleaners or scouring pads, as these can 
scratch or damage the surface. 

• Do not allow children to play on or around the kitchen unit. The structure is not designed to support climbing or rough 
handling. 

• For best results, ensure the kitchen unit is properly anchored if it will be used in a location where it may be subjected to 
shifting or movement, such as near a pool or on loose soil. 

• Be cautious when moving the kitchen unit. Use at least two people to lift and transport the structure to avoid damage or 
injury, as the aluminium frame may be heavy or unwieldy.
 
• Be aware that aluminium surfaces can become very hot when exposed to direct sunlight. Use heat-resistant gloves or 
mats as necessary to avoid burns. 

CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

PRATIQUE DE TRAVAIL SÉCURITAIRE/ SICHERES ARBEITEN/ PRÁCTICAS DE TRABAJO SEGURAS/ 
PRATICHE DI LAVORO SICURO/ VEILIG GEBRUIK/ SÄKER PRAXIS
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Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the product only. 
Please visit https://monstershop.co.uk/policies/terms-of-service to see the full terms and conditions.

214271 - Aluminium Outdoor Kitchen Table Unit

SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Veuillez lire attentivement les pratiques de travail sécuritaires afin d’éviter toutes blessures ou dommages sur le 
produit. 

• N’utilisez ce produit que pour ses usages prévus.
 
• Assurez-vous d’avoir lu et bien compris le manuel d’instructions et les conseils de sécurité avant d’utiliser ce produit.
 
• Assemblez toujours la cuisine extérieure en aluminium sur une surface plane et stable pour garantir un bon équilibre et 
éviter tout basculement.
 
• Avant de commencer l’assemblage, vérifiez que tous les composants et outils sont disponibles et en bon état. N’utilisez 
pas de pièces tordues, fissurées ou endommagées.
 
• Lors de l’assemblage des sections de la cuisine, assurez-vous que toutes les connexions et fixations sont correctement 
serrées. Des pièces mal fixées peuvent compromettre la stabilité et entraîner des accidents.
 
• Évitez de trop serrer les boulons, car cela pourrait endommager les composants en aluminium ou endommager les 
filetages, affaiblissant ainsi la structure.
 
• Ne modifiez pas l’unité et n’ajoutez pas d’autres éléments de cuisine, tels que des brûleurs à gaz ou des appareils 
électriques, car cette unité n’est pas conçue pour les supporter.
 
• Assurez-vous que la cuisine est positionnée dans une zone bien ventilée, éloignée de tout matériau inflammable, y 
compris la végétation sèche, comme mesure de sécurité générale lors de l’utilisation en extérieur.
 
• Placez la cuisine extérieure dans un endroit non exposé à des vents forts, car des vents violents peuvent déstabiliser la 
structure, surtout si l’unité n’est pas ancrée.
 
• La cuisine est conçue pour une utilisation en extérieur, mais il est recommandé de la couvrir ou de la ranger à l’abri 
lorsqu’elle n’est pas utilisée afin d’éviter une exposition prolongée aux intempéries, qui pourrait dégrader la finition en 
aluminium ou provoquer de la corrosion.
 
• Inspectez régulièrement la structure de la cuisine pour détecter tout signe d’usure ou de dommage, en particulier après 
une exposition à des conditions climatiques extrêmes. Vérifiez la présence de connexions desserrées ou de corrosion, et 
serrez ou remplacez les pièces si nécessaire.
 
• Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour le plan de travail (30 kg) ou les étagères de rangement 
(5 kg). Évitez de placer des objets trop lourds sur le plan de travail, car cela pourrait provoquer une déformation ou 
compromettre la stabilité de l’unité.
 
• Lors du nettoyage de la structure en aluminium, utilisez du savon doux et de l’eau. Évitez les nettoyants abrasifs ou les 
éponges à récurer, car ils peuvent rayer ou endommager la surface.

• In the event of a fire in the surrounding area, remove flammable items and ensure all people maintain a safe distance 
from the kitchen unit. Aluminium is not fireproof and can deform under extreme heat. 

• Do not use the unit for purposes other than its intended use, such as seating or climbing, as this could lead to injury or 
structural failure.
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Bitte lesen Sie die Sicherheitshinweise durch, um Verletzungen oder Schäden am Gerät zu vermeiden.

• Verwenden Sie dieses Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke.
 
• Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise vollständig gelesen und verstanden 
haben, bevor Sie dieses Produkt verwenden.
 
• Bauen Sie die Outdoor-Aluminiumküche immer auf einer ebenen, stabilen Fläche auf, um ein gutes Gleichgewicht zu 
gewährleisten und ein Umkippen zu verhindern.
 
• Überprüfen Sie vor Beginn der Montage, ob alle Komponenten und Werkzeuge vorhanden und unbeschädigt sind. 
Verwenden Sie keine Teile, die verbogen, gebrochen oder anderweitig beschädigt sind.
 
• Stellen Sie beim Zusammenbau der Küchenelemente sicher, dass alle Verbindungen und Befestigungen fest angezogen 
sind. Lose Teile können die Stabilität beeinträchtigen und Unfälle verursachen.
 
• Vermeiden Sie das Überdrehen der Schrauben, da dies die Aluminiumkomponenten beschädigen oder das Gewinde 
abnutzen und somit die Struktur schwächen könnte.
 
• Ändern Sie die Einheit nicht ab und fügen Sie keine anderen Küchenelemente wie Gasbrenner oder Elektrogeräte hinzu, 
da diese Einheit nicht dafür ausgelegt ist, sie zu unterstützen.
 
• Stellen Sie sicher, dass die Küche in einem gut belüfteten Bereich aufgestellt ist, fern von brennbaren Materialien, 
einschließlich trockener Vegetation, als allgemeine Sicherheitsmaßnahme bei der Arbeit im Freien.
 
• Platzieren Sie die Outdoor-Küche an einem Ort, der nicht starkem Wind ausgesetzt ist, da starke Winde die Struktur 
destabilisieren können, insbesondere wenn die Einheit nicht verankert ist.
 
• Die Küche ist für den Außeneinsatz konzipiert, es wird jedoch empfohlen, sie abzudecken oder unter einem Dach 
aufzubewahren, wenn sie nicht benutzt wird, um eine langfristige Witterungseinwirkung zu vermeiden, die die 
Aluminiumoberfläche beschädigen oder Korrosion verursachen könnte.

La responsabilité de Monster Group UK Limited sera limitée à la valeur commerciale du produit. Veuillez visiter 
https://fr.monstershop.eu/policies/terms-of-service pour voir les termes et conditions complets.

• Ne laissez pas les enfants jouer sur ou autour de l’unité de cuisine. La structure n’est pas conçue pour supporter les 
escalades ou les manipulations brutales.
 
• Pour de meilleurs résultats, assurez-vous que l’unité de cuisine est correctement ancrée si elle doit être utilisée dans 
un endroit où elle pourrait être soumise à des mouvements ou déplacements, comme près d’une piscine ou sur un sol 
meuble.
 
• Soyez prudent lorsque vous déplacez l’unité de cuisine. Utilisez au moins deux personnes pour soulever et transporter la 
structure afin d’éviter tout dommage ou blessure, car le cadre en aluminium peut être lourd ou difficile à manœuvrer.
 
• Sachez que les surfaces en aluminium peuvent devenir très chaudes lorsqu’elles sont exposées directement au soleil. 
Utilisez des gants résistants à la chaleur ou des tapis si nécessaire pour éviter les brûlures.
 
• En cas d’incendie dans la zone environnante, retirez les objets inflammables et assurez-vous que toutes les personnes 
se tiennent à une distance de sécurité de l’unité de cuisine. L’aluminium n’est pas ignifuge et peut se déformer sous une 
chaleur extrême.
 
• N’utilisez pas l’unité à d’autres fins que son usage prévu, comme s’asseoir ou grimper dessus, car cela pourrait entraîner 
des blessures ou des défaillances structurelles.

SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD
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• Überprüfen Sie regelmäßig die Struktur der Küche auf Abnutzungs- oder Schadensanzeichen, insbesondere nach 
extremen Wetterbedingungen. Überprüfen Sie auf lose Verbindungen oder Korrosion und ziehen Sie Teile nach oder 
ersetzen Sie sie bei Bedarf.
 
• Überschreiten Sie nicht die empfohlenen Belastungsgrenzen für die Arbeitsplatte (30 kg) oder die Ablagen (5 kg). 
Vermeiden Sie es, zu schwere Gegenstände auf der Arbeitsplatte zu platzieren, da dies zu Verformungen oder einer 
Beeinträchtigung der Stabilität der Einheit führen könnte.
 
• Verwenden Sie zum Reinigen der Aluminiumstruktur milde Seife und Wasser. Vermeiden Sie scheuernde 
Reinigungsmittel oder Scheuerschwämme, da diese die Oberfläche zerkratzen oder beschädigen können.
 
• Lassen Sie Kinder nicht auf oder um die Kücheneinheit spielen. Die Struktur ist nicht dafür ausgelegt, Klettern oder 
unsachgemäße Handhabung zu unterstützen.
 
• Verankern Sie die Kücheneinheit richtig, wenn sie an einem Ort verwendet wird, an dem sie Bewegungen oder 
Verschiebungen ausgesetzt sein könnte, z. B. in der Nähe eines Pools oder auf lockerem Boden.
 
• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie die Kücheneinheit bewegen. Verwenden Sie mindestens zwei Personen, um die Struktur 
anzuheben und zu transportieren, um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden, da der Aluminiumrahmen schwer oder 
unhandlich sein kann.
 
• Beachten Sie, dass Aluminiumoberflächen bei direkter Sonneneinstrahlung sehr heiß werden können. Verwenden Sie 
hitzebeständige Handschuhe oder Matten, um Verbrennungen zu vermeiden.
 
• Im Falle eines Feuers in der Umgebung entfernen Sie brennbare Gegenstände und sorgen Sie dafür, dass alle Personen 
einen sicheren Abstand zur Kücheneinheit einhalten. Aluminium ist nicht feuerfest und kann sich bei extremer Hitze 
verformen.
 
• Verwenden Sie die Einheit nicht für andere Zwecke als die vorgesehene Verwendung, wie z. B. zum Sitzen oder Klettern, 
da dies zu Verletzungen oder strukturellem Versagen führen könnte.

SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Die Haftung von Monster Group UK Limited ist auf den Handelswert des Produkts beschränkt. Bitte besuchen Sie https://
de.monstershop.eu/policies/terms-of-service, um die vollständigen Geschäftsbedingungen zu sehen.

Por favor, lea las Prácticas de Trabajo Seguro para garantizar la prevención de lesiones o daños en el dispositivo.

• No utilice este producto para fines distintos a los previstos.
 
• Asegúrese de haber leído y comprendido completamente el manual de instrucciones y los consejos de seguridad antes 
de utilizar este producto.
 
• Monte siempre la cocina exterior de aluminio sobre una superficie plana y estable para garantizar un buen equilibrio y 
evitar que se vuelque.
 
• Antes de comenzar el montaje, compruebe que todos los componentes y herramientas están disponibles y en buen 
estado. No utilice piezas dobladas, agrietadas o dañadas de cualquier manera.
 
• Al ensamblar las secciones de la cocina, asegúrese de que todas las conexiones y fijaciones estén bien ajustadas. Las 
piezas sueltas pueden comprometer la estabilidad y causar accidentes.
 
• Evite apretar demasiado los tornillos, ya que esto podría dañar los componentes de aluminio o desgastar la rosca, 
debilitando la estructura.
 

214271 - Aluminium Outdoor Kitchen Table Unit



• No modifique la unidad ni añada otros elementos de cocina, como quemadores de gas o electrodomésticos, ya que esta 
unidad no está diseñada para soportarlos.
 
• Asegúrese de que la cocina esté colocada en un área bien ventilada, lejos de materiales inflamables, incluida la 
vegetación seca, como medida de seguridad general cuando trabaje al aire libre.
 
• Coloque la cocina exterior en un lugar que no esté expuesto a vientos fuertes, ya que los vientos fuertes pueden 
desestabilizar la estructura, especialmente si la unidad no está anclada.
 
• La cocina está diseñada para uso en exteriores, pero se recomienda cubrirla o guardarla bajo techo cuando no se utilice, 
para evitar la exposición prolongada a condiciones climáticas adversas que puedan degradar el acabado de aluminio o 
causar corrosión.
 
• Inspeccione regularmente la estructura de la cocina en busca de signos de desgaste o daños, especialmente después de 
la exposición a condiciones climáticas extremas. Verifique si hay conexiones sueltas o corrosión, y apriete o reemplace las 
piezas según sea necesario.
 
• No exceda los límites de carga recomendados para la encimera (30 kg) o las estanterías de almacenamiento (5 kg). Evite 
colocar objetos demasiado pesados sobre la encimera, ya que esto podría provocar deformaciones o comprometer la 
estabilidad de la unidad.
 
• Al limpiar la estructura de aluminio, utilice agua y jabón suave. Evite limpiadores abrasivos o estropajos, ya que pueden 
rayar o dañar la superficie.
 
• No permita que los niños jueguen sobre o alrededor de la unidad de cocina. La estructura no está diseñada para 
soportar trepadas o manipulaciones bruscas.

• Para obtener mejores resultados, asegúrese de que la unidad de cocina esté correctamente anclada si se va a utilizar en 
un lugar donde pueda estar sujeta a movimientos o desplazamientos, como cerca de una piscina o en suelos sueltos.
 
• Tenga cuidado al mover la unidad de cocina. Utilice al menos a dos personas para levantar y transportar la estructura 
para evitar daños o lesiones, ya que el marco de aluminio puede ser pesado o difícil de manejar.
 
• Tenga en cuenta que las superficies de aluminio pueden calentarse mucho cuando están expuestas a la luz solar directa. 
Use guantes resistentes al calor o alfombrillas según sea necesario para evitar quemaduras.
 
• En caso de incendio en el área circundante, retire los elementos inflamables y asegúrese de que todas las personas se 
mantengan a una distancia segura de la unidad de cocina. El aluminio no es a prueba de fuego y puede deformarse bajo 
calor extremo.
 
• No utilice la unidad para otros fines distintos a los previstos, como sentarse o trepar, ya que esto podría provocar 
lesiones o fallos estructurales.

La responsabilidad de Monster Group UK Limited estará limitada únicamente al valor comercial del producto. Por favor, 
visite https://monstershop.es/policies/terms-of-service para ver los términos y condiciones completos.

SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

Si prega di leggere le avvertenze di sicurezza per prevenire di lesioni o danni al dispositivo.

• Non utilizzare questo prodotto per scopi diversi da quelli previsti.
 
• Assicurarsi di aver letto e compreso completamente il manuale di istruzioni e i consigli sulla sicurezza prima di utilizzare 
questo prodotto.
 
• Montare sempre la cucina da esterno in alluminio su una superficie piana e stabile per garantire il corretto equilibrio ed 
evitare ribaltamenti.
 
• Prima di iniziare il montaggio, verificare che tutti i componenti e gli strumenti siano disponibili e non danneggiati. Non 
utilizzare parti piegate, incrinate o danneggiate in alcun modo. 

• Durante l’assemblaggio delle sezioni della cucina, assicurarsi che tutte le connessioni e i fissaggi siano ben stretti. Parti 
allentate possono compromettere la stabilità e causare incidenti. 

• Evitare di stringere eccessivamente i bulloni, poiché ciò potrebbe danneggiare i componenti in alluminio o rovinare la 
filettatura, indebolendo la struttura. 

• Non modificare l’unità né aggiungere altri elementi da cucina, come fornelli a gas o elettrodomestici, poiché questa unità 
non è progettata per supportarli. 

• Assicurarsi che la cucina sia posizionata in un’area ben ventilata, lontano da materiali infiammabili, inclusa la 
vegetazione secca, come misura generale di sicurezza quando si lavora all’aperto. 

• Posizionare la cucina da esterno in un luogo non esposto a venti forti, poiché venti forti possono destabilizzare la 
struttura, soprattutto se l’unità non è ancorata. 

• La cucina è progettata per l’uso esterno, ma si consiglia di coprirla o riporla al riparo quando non viene utilizzata per 
evitare una prolungata esposizione a condizioni meteorologiche avverse che potrebbero degradare la finitura in alluminio 
o causare corrosione. 

• Ispezionare regolarmente la struttura della cucina per verificare la presenza di segni di usura o danni, in particolare 
dopo l’esposizione a condizioni climatiche estreme. Controllare eventuali connessioni allentate o corrosione e stringere o 
sostituire le parti, se necessario. 

• Non superare i limiti di carico consigliati per il piano di lavoro (30 kg) o gli scaffali di stoccaggio (5 kg). Evitare 
di posizionare oggetti eccessivamente pesanti sul piano di lavoro, poiché ciò potrebbe causare deformazioni o 
compromettere la stabilità dell’unità. 

• Durante la pulizia della struttura in alluminio, utilizzare sapone delicato e acqua. Evitare detergenti abrasivi o spugne 
abrasive, poiché possono graffiare o danneggiare la superficie. 

• Non permettere ai bambini di giocare sopra o intorno all’unità cucina. La struttura non è progettata per supportare 
arrampicate o manipolazioni brusche. 

• Per ottenere i migliori risultati, assicurarsi che l’unità cucina sia correttamente ancorata se verrà utilizzata in un luogo 
dove potrebbe essere soggetta a movimenti o spostamenti, come vicino a una piscina o su terreno morbido. 

• Fare attenzione quando si sposta l’unità cucina. Utilizzare almeno due persone per sollevare e trasportare la struttura per 
evitare danni o lesioni, poiché il telaio in alluminio può essere pesante o difficile da maneggiare. 

• Tenere presente che le superfici in alluminio possono diventare molto calde quando esposte alla luce solare diretta. 
Utilizzare guanti resistenti al calore o tappetini, se necessario, per evitare ustioni.

 

214271 - Aluminium Outdoor Kitchen Table Unit
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La responsabilità di Monster Group UK Limited sarà limitata al solo valore commerciale del prodotto. Si prega di visitare 
https://monstershop.it/policies/terms-of-service per vedere i termini e condizioni completi.

Lees het hoofdstuk ‘’Veilig gebruik’’ goed door om letsel of schade aan het apparaat te voorkomen.

• Gebruik dit product alleen voor de beoogde doeleinden.
 
• Zorg ervoor dat u de handleiding en veiligheidsinstructies volledig hebt gelezen en begrepen voordat u dit product 
gebruikt.
 
• Monteer de aluminium buitenkeuken altijd op een vlakke, stabiele ondergrond om een goede balans te garanderen en 
kantelen te voorkomen.
 
• Controleer vóór aanvang van de montage of alle onderdelen en gereedschappen aanwezig en onbeschadigd zijn. 
Gebruik geen onderdelen die verbogen, gebarsten of op enige manier beschadigd zijn.
 
• Zorg er tijdens de montage van de keukenonderdelen voor dat alle verbindingen en bevestigingen goed vastzitten. Losse 
onderdelen kunnen de stabiliteit in gevaar brengen en ongelukken veroorzaken.
 
• Vermijd het te strak aandraaien van de bouten, omdat dit de aluminium onderdelen kan beschadigen of de schroefdraad 
kan slijten, waardoor de structuur verzwakt wordt.
 
• Wijzig de eenheid niet en voeg geen andere keukenelementen toe, zoals gasbranders of elektrische apparaten, 
aangezien deze eenheid daar niet voor ontworpen is.
 
• Zorg ervoor dat de keuken op een goed geventileerde plek staat, uit de buurt van brandbare materialen, inclusief droog 
plantmateriaal, als algemene veiligheidsmaatregel bij buitengebruik. 

• Plaats de buitenkeuken op een plek die niet wordt blootgesteld aan harde wind, want sterke wind kan de structuur 
destabiliseren, vooral als de eenheid niet verankerd is. 

• De keuken is ontworpen voor buitengebruik, maar het wordt aanbevolen deze af te dekken of onder een afdak op te 
bergen wanneer deze niet in gebruik is om langdurige blootstelling aan barre weersomstandigheden te voorkomen, die 
de aluminium afwerking kunnen aantasten of corrosie kunnen veroorzaken. 

• Inspecteer regelmatig de structuur van de keuken op tekenen van slijtage of schade, vooral na blootstelling aan extreme 
weersomstandigheden. Controleer op losse verbindingen of corrosie en draai onderdelen vast of vervang deze indien 
nodig. 

• Overschrijd de aanbevolen gewichtsgrenzen voor het werkblad (30 kg) of de opbergplanken niet (5 kg). Vermijd het 
plaatsen van te zware voorwerpen op het werkblad, omdat dit vervorming of instabiliteit van de eenheid kan veroorzaken. 

• Reinig de aluminiumstructuur met milde zeep en water. Vermijd schuurmiddelen of schuursponzen, omdat deze de 
oppervlakte kunnen krassen of beschadigen.
 
• Laat kinderen niet spelen op of rond de keukenunit. De structuur is niet ontworpen om klimmen of ruw gebruik te 
verdragen. 

SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

• In caso di incendio nell’area circostante, rimuovere gli oggetti infiammabili e assicurarsi che tutte le persone si 
mantengano a una distanza di sicurezza dall’unità cucina. L’alluminio non è ignifugo e può deformarsi sotto il calore 
estremo. 

• Non utilizzare l’unità per scopi diversi da quelli previsti, come sedersi o arrampicarsi, poiché ciò potrebbe causare lesioni 
o guasti strutturali.
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

De aansprakelijkheid van Monster Group UK Limited is beperkt tot de commerciële waarde van het product. Bezoek 
alstublieft https://nl.monstershop.eu/policies/terms-of-service om de volledige voorwaarden te bekijken.

• Voor het beste resultaat dient de keukenunit goed verankerd te zijn als deze op een locatie wordt gebruikt waar 
verschuiving of beweging kan plaatsvinden, zoals bij een zwembad of op losse grond. 

• Wees voorzichtig bij het verplaatsen van de keukenunit. Gebruik minstens twee personen om de structuur op te tillen en 
te verplaatsen om schade of letsel te voorkomen, aangezien het aluminium frame zwaar of moeilijk te hanteren kan zijn. 

• Houd er rekening mee dat aluminium oppervlakken zeer heet kunnen worden wanneer ze worden blootgesteld aan 
direct zonlicht. Gebruik hittebestendige handschoenen of matten indien nodig om brandwonden te voorkomen. 

• In geval van brand in de omgeving, verwijder brandbare voorwerpen en zorg ervoor dat iedereen op een veilige afstand 
van de keukenunit blijft. Aluminium is niet brandwerend en kan vervormen bij extreme hitte. 

• Laat het water nooit onbewaakt in de gootsteen stromen, vooral niet als het afvoersysteem is aangesloten op een 
buitendrainage. Overstromingen kunnen schade veroorzaken in de omliggende gebieden. 

• Gebruik de eenheid niet voor andere doeleinden dan waarvoor deze bedoeld is, zoals zitten of klimmen, omdat dit letsel 
of structurele schade kan veroorzaken.

• Controleer regelmatig de stabiliteit van de unit en zorg ervoor dat alle schroeven en bevestigingen goed zijn vastgedraaid. 
Draai losse onderdelen vast om de integriteit van de toonbank te behouden. 

• Als u de glazen planken verwijdert om schoon te maken of te verplaatsen, hanteer ze dan voorzichtig en bewaar ze op 
een veilige plaats om onopzettelijke schade te voorkomen.

Läs igenom säkerhetsrutinerna för att undvika skador på enheten.

• Använd inte denna produkt för andra ändamål än de avsedda. 

• Se till att du har läst och helt förstått bruksanvisningen och säkerhetsråden innan du använder denna produkt. 

• Montera alltid det utomhusköket i aluminium på en plan och stabil yta för att säkerställa korrekt balans och förhindra att 
det välter. 

• Kontrollera att alla komponenter och verktyg finns tillgängliga och är oskadade innan du påbörjar monteringen. Använd 
inte delar som är böjda, spruckna eller på annat sätt skadade. 

• När du monterar kökssektionerna, se till att alla kopplingar och fästen är ordentligt åtdragna. Lösa delar kan äventyra 
stabiliteten och orsaka olyckor. 

• Undvik att dra åt bultarna för hårt, eftersom detta kan skada aluminiumdelarna eller slita ut gängorna, vilket försvagar 
konstruktionen. 

• Modifiera inte enheten eller lägg till andra kökskomponenter, såsom gasbrännare eller elektriska apparater, eftersom 
denna enhet inte är designad för att stödja sådana. 

• Se till att köket är placerat i ett välventilerat område, långt från brandfarliga material, inklusive torr vegetation, som en 
allmän säkerhetsåtgärd vid utomhusarbete. 

214271 - Aluminium Outdoor Kitchen Table Unit
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Monster Group UK Limiteds ansvar begränsas endast till produktens kommersiella värde. Vänligen besök 
https://se.monstershop.eu/policies/terms-of-service för att se de fullständiga villkoren.

SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD

• Placera utomhusköket på en plats som inte utsätts för kraftiga vindar, eftersom stark vind kan destabilisera strukturen, 
särskilt om enheten inte är förankrad. 

• Köket är designat för utomhusbruk, men det rekommenderas att täcka det eller förvara det under tak när det inte 
används för att undvika långvarig exponering för hårt väder som kan försämra aluminiumytan eller orsaka korrosion. 

• Inspektera regelbundet köksstrukturen för tecken på slitage eller skador, särskilt efter exponering för extrema 
väderförhållanden. Kontrollera om det finns lösa anslutningar eller korrosion och dra åt eller byt ut delar vid behov. 

• Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för arbetsbänken (30 kg) eller förvaringshyllorna (5 kg). Undvik att 
placera alltför tunga föremål på arbetsbänken, eftersom detta kan orsaka deformation eller äventyra enhetens stabilitet. 

• Vid rengöring av aluminiumstrukturen, använd mild tvål och vatten. Undvik slipande rengöringsmedel eller skurblock, 
eftersom dessa kan repa eller skada ytan. 

• Låt inte barn leka på eller runt köksenheten. Strukturen är inte utformad för att tåla klättring eller hård hantering. 

• För bästa resultat, se till att köksenheten är ordentligt förankrad om den ska användas på en plats där den kan utsättas 
för rörelse eller förskjutning, till exempel nära en pool eller på lös jord. 

• Var försiktig när du flyttar köksenheten. Använd minst två personer för att lyfta och transportera strukturen för att undvika 
skador eller skador, eftersom aluminiumramen kan vara tung eller svår att hantera. 

• Tänk på att aluminiumytor kan bli mycket varma när de utsätts för direkt solljus. Använd värmetåliga handskar eller 
mattor om det behövs för att undvika brännskador. 

• Vid en brand i närheten, ta bort brandfarliga föremål och se till att alla personer håller sig på ett säkert avstånd från 
köksenheten. Aluminium är inte brandsäkert och kan deformeras vid extrem värme. 

• Använd inte enheten för andra ändamål än den avsedda, som att sitta eller klättra på den, eftersom detta kan orsaka 
skador eller strukturella fel.
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SAFETY ADVICE
CONSEILS DE SÉCURITÉ/ SICHERHEITSHINWEIS/ CONSEJOS DE SEGURIDAD/ CONSIGLI 
PER LA SICUREZZA/ VEILIGHEIDSADVIIES/ SÄKERHETSRÅD
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Monster House, Alan Farnaby Way,
Sheriff Hutton Industrial Estate, 
Sheriff Hutton, York, YO60 6PG
www.monstershop.co.uk

Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We 
supply a diverse range of products which offer exceptional value for money. We 

strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery 
across all our products and a Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Try Monster. Buy Monster. Be Monster.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT-ABTEILUNG

Für fragen über dieses gerät, die 
garantie, rückgaben oder bei 

störungen, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hallo@monstershop.eu

VERKAUFSABTEILUNG

Für Informationen bezüglich dieses 
Geräts oder anderer produkte aus 

unserer Monster-Abteilung, benutzen 
sie die folgenden unten aufgeführten 

angaben.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DEPARTAMENTO DE SOPORTE

Para consultas sobre este dispositivo, 
la garantía, devoluciones o denuncias 
de fallos por favor use los siguientes 

detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hola@monstershop.eu

DEPARTAMENTO DE VENTAS

Para información sobre este dispositivo 
u otros productos de nuestras 

divisiones de Monster por favor use los 
siguientes detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DIPARTIMENTO SUPPORTO

Per domande riguardo dispositivo, 
garanzia, reso o per riferire di guasti, 

utilizzare i dettagli sotto riportati.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: ciao@monstershop.eu

DIPARTIMENTO VENDITE

Per informazioni riguardanti questo 
dispositivo o altri prodotti dalle 

categorie Monster utilizzare i dettagli 
sotto riportati.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DÉPARTEMENT DE SOUTIEN

Pour les interrogations concernant cet appareil, la 
garantie, les retours ou les défauts de déclaration 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: bonjour@monstershop.eu

DÉPARTEMENT COMMERCIAL

Pour plus d’informations concernant cet appareil 
ou d’autres produits de nos divisions de Monster 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

For queries about this device, warranty, returns or 
reporting faults please contact Support.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

For information regarding this device or other 
products from our Monster divisions please 

contact Sales.


